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Szanowni Państwo, 

realizując zadania z zakresu zdrowia publicznego, mam zaszczyt przekazać Państwu opracowanie 
pt.  „Zalecenia i wymagania higieniczno-sanitarne Głównego Inspektora Sanitarnego w zakresie 
świadczenia usług w branży beauty”. 

Niniejsza publikacja jest efektem merytorycznej współpracy Głównego Inspektora Sanitarnego 
z wybitnymi specjalistami z dziedziny zdrowia publicznego, jej współautorką jest dr Agnieszka 
Chojecka, ekspertka z Zakładu Bakteriologii i Zwalczania Skażeń Biologicznych Narodowego Instytutu 
Zdrowia Publicznego PZH – Państwowego Instytutu Badawczego. Publikacja została poddana 
merytorycznym konsultacjom członków zarządów Polskiego Stowarzyszenia Sterylizacji Medycznej 
oraz Stowarzyszenia Higieny Lecznictwa. 

Usługi kosmetyczne często wiążą się z ryzykiem naruszenia ciągłości tkanek, co stawia nowe wyzwania 
w zakresie zachowania standardów bezpieczeństwa sanitarno-epidemiologicznego. Naruszenie 
ciągłości tkanek niesie bowiem za sobą realne zagrożenie transmisji czynników chorobotwórczych. 
W tym kontekście głównym obowiązkiem każdej osoby świadczącej usługi jest wdrożenie 
i rygorystyczne stosowanie procedur zapobiegających zakażeniom. Obowiązek ten wynika 
bezpośrednio z przepisów prawa, w szczególności z art. 16 ustawy z dnia 5 grudnia 2008 r. 
o zapobieganiu oraz zwalczaniu zakażeń i chorób zakaźnych u ludzi1. 

Pozostaję w przekonaniu, że informacje zawarte w niniejszych Zaleceniach staną się wsparciem 
merytorycznym w codziennej pracy w branży beauty, przybliżając Państwu aspekty związane 
z zachowaniem odpowiedniej higieny podczas wykonywania usług fryzjerskich, kosmetycznych 
i tatuażu. Jednocześnie wierzę, że zagadnienia przedstawione w niniejszej publikacji przyczynią się do 
zapewnienia najwyższego poziomu ochrony w aspekcie bezpieczeństwa zdrowotnego powyższych 
usług.   

Zachęcam do wnikliwej lektury i wdrażania przedstawionych Zaleceń w codziennej praktyce 
zawodowej. 

Dr n. med. Paweł Grzesiowski 
Główny Inspektor Sanitarny   

 
1 Dz.U. z 2025 r. poz. 1675 
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ZALECENIA I WYMAGANIA HIGIENICZNO-SANITARNE  
GŁÓWNEGO INSPEKTORA SANITARNEGO  

W ZAKRESIE ŚWIADCZENIA USŁUG W BRANŻY BEAUTY  
  

 
Zachowanie odpowiedniej higieny oraz bezpiecznych warunków higieniczno-sanitarnych podczas 
wykonywania usług fryzjerskich, kosmetycznych, tatuażu oraz odnowy biologicznej ma na celu 
zapewnienie ochrony zarówno personelu, jak i klientów przed zachorowaniem (zakażeniem) 
i przenoszeniem (transmisją) biologicznych czynników chorobotwórczych (chorób). 
Do biologicznych czynników chorobotwórczych, które mogą być przenoszone w miejscach 
świadczenia usług branży beauty zaliczane są bakterie, wirusy, grzyby i pasożyty. W zależności od 
charakteru świadczonych usług i nieprawidłowości w postępowaniu z narzędziami, sprzętem, 
przyborami, materiałami i kosmetykami w miejscach świadczenia usług może dojść do 
rozprzestrzeniania się chorób wirusowych, grzybiczych i bakteryjnych. Mogą to być wirusowe 
zapalenie wątroby typu B i C, opryszczka, AIDS, infekcje oczu i skóry, przewlekłe choroby 
grzybicze skóry, włosów, paznokci oraz choroby pasożytnicze (wszawica, nużyca, świerzb). 

 
 
Zalecenia odnoszą się do głównych obszarów obejmujących:  
   

I. Miejsce świadczenia usług (pomieszczenie/stanowisko) 
II. Estetykę pracownika / higienę rąk / środki ochrony indywidualnej 

III. Stosowane narzędzia / sprzęt / przybory / materiały  
IV. Dekontaminację narzędzi / sprzętu / przyborów wielorazowego użytku 
V. Procedury 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

W przypadku świadczenia usług / zabiegów inwazyjnych (medycyny estetycznej) 
zarezerwowanych dla personelu medycznego zastosowanie mają przepisy: 

− rozporządzenia Ministra Zdrowia z dnia 26 marca 2019 r.  
w sprawie szczegółowych wymagań, jakim powinny odpowiadać pomieszczenia 
i urządzenia podmiotu wykonującego działalność leczniczą, 

− rozporządzenia Ministra Zdrowia z dnia 5 października 2017 r.  
w sprawie szczegółowego sposobu postępowania z odpadami medycznymi.  
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I. MIEJSCE ŚWIADCZENIA USŁUG ORAZ POMIESZCZENIE / 
WYDZIELONA PRZESTRZEŃ DO DEKONTAMINACJI 
Miejsce świadczenia usług może stanowić pomieszczenie / wydzielona przestrzeń: 
1) do udzielania usług oraz  
2) do dekontaminacji sprzętu wielorazowego użytku w sytuacji, gdy jest wykonywana na miejscu 
w lokalu.  
 
Miejsce świadczenia usług oraz jego wyposażenie powinno posiadać łatwo zmywalne, gładkie 
utwardzone powierzchnie, odporne na uszkodzenia mechaniczne i działanie środków dezynfekcyjnych. 
Miejsce świadczenia usług musi być utrzymane w czystości. 
Ze względu na wykorzystywanie w salonach preparatów chemicznych występujących m.in. 
w lakierach, farbach czy innych kosmetykach ważnym aspektem jest zachowanie odpowiedniego 
mikroklimatu. W miejscu świadczenia usług należy zapewnić ciągłą wymianę powietrza poprzez 
odpowiednią wentylację (nawiewno-wywiewną), celem usunięcia oparów, pyłów, zapachów 
i innych zanieczyszczeń oraz doprowadzenia czystego powietrza. Bezwzględnie zaleca się 
wentylowanie pomieszczenia po wykonaniu dezynfekcji powierzchni i sprzętu. 
 
Instalacje i urządzenia wentylacji oraz klimatyzacja powinny podlegać okresowym przeglądom.  
 
Pomieszczenie / wydzielona przestrzeń do dekontaminacji sprzętu wielorazowego użytku z uwagi 
na prawdopodobieństwo skażenia pomieszczeń i powierzchni świadczenia usług oraz akcesoriów 
powinno uwzględniać ciąg technologiczny składający się z trzech obszarów (blatów) do 
wykonywania procedur: 

− skażonych - dekontaminacja wyrobów zanieczyszczonych, 
− czystych - postępowanie z wyrobami czystymi, 
− sterylnych - wyładunek wyrobów sterylnych ze sterylizatora, przechowywanie materiału 

sterylnego. 
W pomieszczeniu / wydzielonej przestrzeni do dekontaminacji należy zapewnić ruch postępowy 
od wyrobów zanieczyszczonych / skażonych do wyrobów sterylnych. 
Dopuszcza się dekontaminację narzędzi poza placówką (więcej informacji patrz pkt IV). 
 
Czynności związane z dekontaminacją narzędzi, wyrobów i powierzchni nie mogą być 
wykonywane w czasie świadczenia usług przebiegających z naruszeniem ciągłości tkanek. Należy 
zapewnić rozdział przestrzenny i/ lub czasowy pomiędzy udzielaniem ww. usług a dekontaminacją. 

1. PRZYGOTOWANIE STANOWISKA  
 
Stanowisko wykonania usługi powinno być czyste tzn. umyte i zdezynfekowane przed każdym 
klientem. 
W zależności od ryzyka związanego z przeniesieniem zakażenia powierzchnie w pobliżu miejsc, 
w których wykonywane są usługi przebiegające z naruszeniem ciągłości tkanek (blaty stolików, 
fotele, łóżka, szafki, regały) oraz powierzchnie wyposażenia i sprzętu zaleca się myć 
i dezynfekować przed i po każdym kliencie. Zalecany zakres działania dezynfekcyjnego minimum 
bakteriobójczy, wirusobójczy i grzybobójczy. 
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W przypadku zanieczyszczenia powierzchni płynami ustrojowymi klienta (tj. krew, ślina, pot, 
wydzieliny z nosa) materiał ten należy zebrać z powierzchni np. chusteczką higieniczną 
lub ręcznikiem jednorazowym z użyciem rękawiczek nie dopuszczając do kontaktu ze skórą, 
a następnie zdezynfekować powierzchnię. Po dezynfekcji powierzchnię umyć i ponownie 
zdezynfekować. Do dezynfekcji powierzchni zanieczyszczonych płynami ustrojowymi klienta 
należy używać środków dezynfekcyjnych o działaniu bakteriobójczym, wirusobójczym, 
prątkobójczym i grzybobójczym. 
Dekontaminację powierzchni należy wykonywać nawet w przypadku stosowania podkładów 
higieniczno-ochronnych. 
 
 
 
Zaleca się wcześniejsze przygotowanie materiałów jednorazowych / pakietów, czystych 
ręczników, podkładów, bielizny w ilości wystarczającej dla liczby klientów w danym dniu 
(w zależności od wykonywanej usługi).   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Przed przystąpieniem do świadczenia usługi zaleca się zabezpieczenie skóry klienta w następujący 
sposób: 

• obszar poddawany usłudze powinien być czysty i wolny od oznak infekcji, alergii, zapalenia 
skóry, ran, wysypki i skaleczeń, 

• w przypadku konieczności usunięcia owłosienia należy stosować jednorazowe maszynki lub 
jednorazowe ostrza / wkłady do golenia,  

• skóra w miejscu świadczenia usługi powinna być odkażona środkiem antyseptycznym 
odpowiednio dostosowanym do danej części ciała. 

 

 

Dekontaminacja pomieszczeń powinna uwzględniać procedury postępowania obejmujące 
zbieranie, przechowywanie i usuwanie odpadów z zachowaniem bezpieczeństwa i higieny pracy. 
Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub zranienia 
zaleca się zbierać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością jednokrotnego 
zamknięcia. 
Sposób postępowania z odpadami zanieczyszczonymi np. krwią lub innymi płynami ustrojowymi 
wymaga zachowania szczególnych środków ostrożności. 
Nie należy dotykać odpadów zanieczyszczonych płynami ustrojowymi bez użycia rękawiczek 
ochronnych. 
Odpady powinny być usuwane w miarę potrzeby, jednak nie rzadziej niż raz dziennie. Odpady te 
powinny być zabezpieczone przed dostępem osób trzecich. 

NIE NALEŻY DEZYNFEKOWAĆ DUŻYCH POWIERZCHNI W OBECNOŚCI KLIENTÓW. 

 

PRZY KAŻDYM STANOWISKU POWINNA WIDNIEĆ INFORMACJA ZAPEWNIAJĄCA KLIENTA, ŻE UŻYWANE 
NARZĘDZIA, SPRZĘT, PRZYBORY I AKCESORIA SĄ CZYSTE I BEZPIECZNE POD WZGLĘDEM HIGIENICZNO-
SANITARNYM.  
KLIENT MA MOŻLIWOŚĆ UZYSKANIA INFORMACJI O STERYLNOŚCI PAKIETU STERYLNEGO PRZED OTWARCIEM 
ORAZ ZIDENTYFIKOWANIE JEGO STERYLNOŚCI PRZEZ ZWERYFIKOWANIE DOKUMENTACJI POTWIERDZAJĄCEJ 
SKUTECZNOŚĆ STERYLIZACJI I OBEJRZENIE PAKIETU. 

 

OTWIERANIE PAKIETÓW NARZĘDZI STERYLNYCH POWINNO PRZEBIEGAĆ Z ZACHOWANIEM ASEPTYKI 
BEZPOŚREDNIO PRZED UŻYCIEM W OBECNOŚCI KLIENTA. 
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II. ESTETYKA PRACOWNIKA / HIGIENA RĄK / ŚRODKI OCHRONY 
INDYWIDUALNEJ 
 
Estetyka pracownika, higiena rąk oraz stosowane środki ochrony osobistej są niezmiernie ważnym 
aspektem w środowisku branży beauty. Elementy te dają poczucie świadczenia usług wysokiej 
jakości w aspekcie bezpieczeństwa zdrowotnego. 
Zachowanie odpowiedniej higieny rąk przez osoby świadczące usługi z zakresu branży beauty jest 
nie tylko najprostszym, ale również jednym z najpewniejszych sposobów przerwania przenoszenia 
zakaźnych czynników chorobotwórczych. 
Świadcząc usługę należy ograniczyć kontakt z przedmiotami i powierzchniami stwarzającymi 
ryzyko przeniesienia zakażenia. 

1. OBOWIĄZKI OSÓB ŚWIADCZĄCYCH USŁUGI Z ZAKRESU BRANŻY BEAUTY 
Osoby świadczące usługi z zakresu branży beauty powinny:  

• mieć zadbane dłonie, zaleca się krótko obcięte paznokcie, 
• nie nosić biżuterii podczas pracy, aby prawidłowo wykonać higienę rąk, nie uszkodzić 

rękawiczek ochronnych i nie skaleczyć skóry klienta, 
• myć i/lub dezynfekować ręce (szczegółowe postępowanie patrz punkty od 3 do 6), 
• przed świadczeniem usługi mogącej naruszyć ciągłość naskórka założyć rękawiczki ochronne,     
• chronić i pielęgnować skórę rąk stosując po ich umyciu: 
 preparaty natłuszczające, kremy i emulsje - w celu ograniczenia nadmiernego wysuszenia skóry 

rąk i zapobieżenia jej uszkodzeniom, 
 emolienty o silnym działaniu natłuszczającym, nawilżającym, uelastyczniającym i łagodzącym. 

Produkty do ochrony i pielęgnacji skóry rąk zaleca się stosować podczas przerw w pracy lub po pracy 
z uwagi na to, iż mogą obniżać skuteczność działania środków do higienicznej dezynfekcji rąk. 
Osoby z uszkodzeniem skóry rąk, zranieniami nie powinny wykonywać usługi, w przypadku 
zranienia w trakcie pracy, przerwać usługę i postępować zgodnie z procedurą bhp - postępowanie 
po ekspozycji zawodowej (skaleczone miejsce należy umyć, zdezynfekować i zabezpieczyć) 
oraz zgłosić się do lekarza w celu konsultacji. 

2. ŚRODKI OCHRONY OSOBISTEJ  
 
Ubrania robocze osób świadczących usługi z zakresu branży beauty należy zmieniać w przypadku 
widocznego zanieczyszczenia, nie rzadziej niż po każdym dniu pracy. 
Celem uniknięcia przeniesienia zakażenia na siebie lub innego klienta zaleca się stosowanie: 

• sterylnych rękawic jednorazowego użytku podczas świadczenia usług związanych 
z naruszeniem ciągłości tkanek, 

• czystych, niesterylnych rękawic jednorazowego użytku podczas czynności związanych 
z obsługiwaniem klientów, które mogą być związane z narażeniem na materiał potencjalnie 
zakaźny np.: 

 kontakt z krwią i innymi płynami ustrojowymi, 
 widocznymi, niezabezpieczonymi skaleczeniami, 
 widocznie zabrudzonymi powierzchniami i urządzeniami, 
 podczas sprzątania.    
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Rękawiczki należy zdjąć / zmienić:  
• po każdym kliencie,  
• po zakończonym świadczeniu usługi,  
• po kontakcie z materiałem biologicznym, 
• po uszkodzeniu / przedarciu rękawiczek. 

 
 
 
W przypadku konieczności zdjęcia rękawiczek w trakcie świadczenia usługi (zabiegu) zaleca się po 
zdjęciu rękawiczek wykonanie higienicznej dezynfekcji rąk, a następnie założenie nowej pary 
rękawiczek na suche ręce, po całkowitym wyschnięciu środka. W innych przypadkach wykonywanie 
higienicznej dezynfekcji rąk patrz Higieniczna dezynfekcja rąk. 
 
Zaleca się stosowanie zasad bezpiecznego zakładania i zdejmowania rękawiczek. 

3. HIGIENA RĄK 
 
Stanowisko higieny rąk powinno być wyposażone minimum w:  

• umywalkę z bieżącą zimną i ciepłą wodą z możliwością odpływu,  
• dozownik na mydło, 
• dozownik na płyn do dezynfekcji, 
• ręczniki jednorazowego użytku, 
• kosz na odpady. 

Dozowniki opróżnić do końca, następnie umyć / zdezynfekować i uzupełnić nową porcją środka. 
Dozowniki z płynem dezynfekcyjnym stoją na każdym stanowisku pracy. 
 

4. PROCEDURY HIGIENY RĄK  
  

A. PRZY USŁUGACH BEZ NARUSZENIA CIĄGŁOŚCI TKANEK 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NOSZENIE RĘKAWICZEK NIE ZASTĘPUJE OBOWIĄZKU WYKONANIA PROCEDURY HIGIENY RĄK. 
 

Wystarczające jest dokładne umycie rąk i stosowanie rękawiczek ochronnych zakładanych 
indywidualnie dla każdego klienta (praca w rękawiczkach jest istotna również dla ochrony 
personelu w sytuacji drobnych zranień, przerwania ciągłości tkanek). 
Mycie rąk 

− wykonywane przy użyciu zwykłego mydła w celu usunięcia zabrudzeń, 
złuszczającego się naskórka i drobnoustrojów znajdujących się na powierzchni skóry 
np. po przyjściu do pracy, po skorzystaniu z toalety, przed jedzeniem oraz po 
wykonywaniu prac porządkowych w pomieszczeniach niezabiegowych, 

− powinno trwać minimum przez 1 minutę. 
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B. PRZY USŁUGACH MOGĄCYCH POWODOWAĆ PRZERWANIE CIĄGŁOŚCI 
TKANEK 

 
 
 
 

5. HIGIENICZNE MYCIE RĄK 
 

• z zastosowaniem środków myjących zapewniających redukcję drobnoustrojów, 
• wykonywane w przypadku dużego, widocznego zabrudzenia rąk krwią lub innymi płynami 

ustrojowymi – przed higieniczną dezynfekcją rąk, 
• ograniczenie rozchlapywania wody na otaczający obszar i ubranie,  
• osuszenie rąk jednorazowym ręcznikiem, a następnie wykonanie higienicznej dezynfekcji rąk.  

 
Higieniczne mycie rąk powinno być wykonane zgodnie z przedstawioną techniką mycia rąk:  

 
Źródło WHO: https://www.cmj.org.pl/clean-care/higiena-rak-wytyczne-who-draft.pdf 

 
 
 
 
 
 
 

Zaleca się higieniczne mycie rąk i/ lub higieniczną dezynfekcję rąk. 
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6. HIGIENICZNA DEZYNFEKCJA RĄK 
• przy użyciu środków dezynfekcyjnych przeznaczonych do dezynfekcji rąk metodą wcierania, 

zawierających alkohole jako substancje czynne, 
• nakładanie środków do dezynfekcji rąk na czyste, suche ręce, wcieranie ich w dłonie 

i nadgarstki,  
• przestrzeganie zaleceń producenta co do ilości i krotności nanoszonego środka, czasu 

wykonywanej dezynfekcji, 
• zalecana: 
 przed wykonywaniem świadczenia usługi u klienta,  
 przed nałożeniem rękawiczek, 
 między kolejnymi klientami i czynnościami, gdy ręce nie są widocznie zabrudzone,  
 po wykonaniu usługi i po zdjęciu rękawiczek ochronnych,  
 po kontakcie z płynami ustrojowymi, wydzielinami, błoną śluzową, naruszoną powłoką 

skórną lub opatrunkami,  
 po kontakcie z powierzchniami, urządzeniami, odpadami znajdującymi się w bezpośrednim 

otoczeniu strefy świadczenia usługi oraz w samej strefie, które mogłyby prowadzić do 
zanieczyszczenia rąk.   

 
Dezynfekcja rąk powinna być wykonana zgodnie z przedstawioną techniką:  
  

 

 

 

 
 
 

   

                                                             
 

Źródło WHO: https://www.cmj.org.pl/clean-care/higiena-rak-wytyczne-who-draft.pdf 
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III. STOSOWANE NARZĘDZIA / SPRZĘT / PRZYBORY / MATERIAŁY  
 
Należy zapewnić, aby narzędzia / sprzęt / przybory / materiały jednorazowego i wielokrotnego użytku 
wykorzystywane podczas wykonywania usług były: 

• sprawne technicznie,  
• przechowywane w warunkach chroniących przed uszkodzeniem lub zabrudzeniem.  

 
Narzędzia jednorazowego użytku:  

• należy stosować tylko raz do jednego klienta,  
• naruszające ciągłość tkanek należy zbierać do pojemników sztywnych zapewniających 

jednokrotne zamknięcie.  
 
Materiały typu tampony, płatki, gaziki z waty, ręczniki papierowe używać jednorazowo.  
 
Stosowanie kosmetyków podczas świadczenia usług powinno uwzględniać bezpieczeństwo 
sanitarne i wykluczać możliwość przeniesienia biologicznych czynników chorobotwórczych. 
Produkty kosmetyczne narażone na potencjalne zanieczyszczenie krzyżowe (kremy, kosmetyki, 
toniki, balsamy, płyny do demakijażu, woski, kremy nawilżające, maski, olejki i inne preparaty) powinny 
być stosowane tak aby nie zanieczyszczać pozostałego produktu. 
Produkt kosmetyczny może być wyjmowany z opakowania zbiorczego do jednorazowego lub 
wielorazowego, oddzielnego naczynia / pojemnika przy pomocy jednorazowej lub nieużywanej / 
czystej wielorazowej szpatułki. 
W przypadku stosowania wielorazowych naczyń / pojemników i szpatułek powinny być one myte 
i dezynfekowane każdorazowo po użyciu u klienta. 
Kosmetyki powinny być oznakowane nazwą lub firmą oraz adresem osoby odpowiedzialnej, jak 
również datą ważności. Kosmetyki powinny być przechowywane w oryginalnych opakowaniach.  
 
Narzędzia / sprzęt / przybory wielorazowego użytku nienaruszające ciągłości tkanek po użyciu 
czyści się, myje i dezynfekuje (szczotki, grzebienie, wałki do włosów, pędzle do nakładania farb). 
 
Narzędzia, sprzęt, przybory wielorazowego użytku naruszające ciągłość tkanek po użyciu poddaje 
się:  dezynfekcji wstępnej, myciu i czyszczeniu, dezynfekcji właściwej (środki dezynfekcyjne 
o działaniu  minimum bakteriobójczym, wirusobójczym i grzybobójczym) i sterylizacji (cążki, cęgi, 
szczypce, brzytwy, pęsety, frezy do pedicure i manicure, nożyczki do przycinania skórek i do 
strzyżenia  włosów, paznokci i brwi, wielorazowe uchwyty do tatuażu i makijażu permanentnego, 
kolczyki i akcesoria do przekłuwania). W przypadku narzędzi/ sprzętu/ przyborów wielorazowego 
użytku naruszającego ciągłość tkanek, które nie mogą być poddane sterylizacji dopuszcza się 
stosowanie dezynfekcji wysokiego poziomu (środki dezynfekcyjne o działaniu bakteriobójczym, 
prątkobójczym, wirusobójczym, grzybobójczym i sporobójczym). 

ZALECA SIĘ ZAMIESZCZENIE INSTRUKTAŻU HIGIENY RĄK W MIEJSCU WYKONYWANIA 
PROCEDURY.  
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1. PRAWIDŁOWE PAKOWANIE I PRZECHOWYWANIE  
Narzędzia przed procesem sterylizacji powinny przejść wzrokową kontrolę czystości i sprawności 
działania. Zostać zakonserwowane w miejscach przegubów, a następnie opakowane w opakowania 
sterylizacyjne. Opakowania sterylizacyjne zapewniają prawidłową sterylizację, odpowiednią czystość 
mikrobiologiczną wysterylizowanego materiału, możliwość bezpiecznego przechowywania materiału 
sterylnego oraz jego aseptyczne otwarcie. 
W czasie świadczenia usług mogących powodować naruszenie ciągłości tkanek używa się wyłącznie 
jałowych materiałów, narzędzi przechowywanych w oddzielnych pakietach sterylizacyjnych, 
zabezpieczających je przed powtórnym skażeniem. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sprzęt / narzędzia / przybory / materiały sterylne należy przechowywać: 
• w miejscach czystych i suchych (np. w zamykanych pudełkach, szafkach lub szufladach), 

zabezpieczających je przed wtórnym skażeniem,  
• w miejscach o ograniczonym dostępie osób nieupoważnionych do posługiwania się materiałem 

sterylnym, 
• w sposób zapewniający ochronę przed kontaktem z wilgocią, wodą rozpryskową i środkami 

dezynfekcyjnymi. 
Materiał sterylny w opakowaniach papierowo-foliowych, w zamkniętych szafkach lub szufladach 
można przechowywać nie dłużej niż przez 2 miesiące.  
 
 
 

DOPUSZCZA SIĘ ABY NOŻYCZKI DO STRZYŻENIA WŁOSÓW NIEZANIECZYSZCZONE KRWIĄ 
KAŻDORAZOWO BYŁY DOKŁADNIE MYTE I CZYSZCZONE.  
ZDEZYNFEKOWANE METODĄ ZANURZENIOWĄ ŚRODKIEM DEZYNFEKCYJNYM O ZAKRESIE 
DZIAŁANIA MINIMUM BAKTERIOBÓJCZYM, WIRUSOBÓJCZYM, GRZYBOBÓJCZYM I POZOSTAWIONE 
NA CZAS DZIAŁANIA TEGO ŚRODKA ZGODNIE Z ZALECENIAMI PRODUCENTA W TYM M. IN. W 
ZAKRESIE ZALECANEGO STĘŻENIA I CZASU DZIAŁANIA.  
DEZYNFEKCJĘ NALEŻY PRZEPROWADZIĆ W WYDZIELONYM CZYSTYM MIEJSCU TAK ABY 
OGRANICZYĆ DO MINIMUM KONTAKT NOŻYCZEK Z INNĄ POWIERZCHNIĄ.  
POWYŻSZE ZALECENIE MA NA CELU DOKŁADNĄ I SKUTECZNĄ DEZYNFEKCJĘ NOŻYCZEK DO 
STRZYŻENIA WŁOSÓW ORAZ BEZPIECZEŃSTWO HIGIENICZNO-SANITARNE PRACOWNIKA I KLIENTA.    

 

NALEŻY PRZESTRZEGAĆ ZALECEŃ PRODUCENTA DOTYCZĄCYCH PRZEZNACZENIA 
OPAKOWANIA STERYLIZACYJNEGO DO ODPOWIEDNIEJ METODY STERYLIZACJI. 
OPAKOWANIE STERYLIZACYJNE JEDNORAZOWEGO UŻYTKU MOŻE BYĆ PODDANE 
PROCESOWI STERYLIZACJI TYLKO RAZ.  
POJEMNIKI STERYLIZACYJNE WIELOKROTNEGO UŻYCIA STOSOWAĆ ZGODNIE Z INSTRUKCJĄ 
PRODUCENTA CO DO KROTNOŚCI UŻYCIA. 

 



16 
 

2. POSŁUGIWANIE SIĘ MATERIAŁEM STERYLNYM  
 
W celu uniknięcia przeniesienia zanieczyszczenia z zewnętrznej powierzchni opakowania 
na wewnętrzną oraz na materiał sterylny, opakowania papierowo-foliowe zaleca się otwierać 
zgodnie z zaznaczonym na opakowaniu kierunkiem otwarcia, oddzielając papier od folii. Wyciągać 
narzędzie za część chwytną. 
 
Nie należy dotykać materiału sterylnego w częściach roboczych, które podczas wykonywanej usługi 
bezpośrednio kontaktują się ze skórą klienta. 
 
Podczas posługiwania się materiałem sterylnym zaleca się stosowanie czystych jednorazowych 
rękawiczek medycznych. Jeśli istnieje konieczność kontaktu ze sterylną częścią narzędzia/ 
sprzętu/  przyborów wnikających w skórę klienta wówczas należy zastosować rękawiczki sterylne. 
 
Materiały sterylne otwarte na stanowisku pracy, ale nie użyte, należy poddać ponownej pełnej 
procedurze dekontaminacji, a następnie opakować w nowe opakowanie sterylizacyjne i poddać 
sterylizacji. 
 
Materiał sterylny, którego opakowanie zostało uszkodzone należy potraktować jako niesterylny. 

IV. DEKONTAMINACJA NARZĘDZI / SPRZĘTU / PRZYBORÓW 
WIELORAZOWEGO UŻYTKU 
 

1. INFORMACJE OGÓLNE 
Narzędzia / sprzęt / przybory wielorazowego użytku podlegają określonym procesom 
dekontaminacji  w zależności od stwarzanego przez nie ryzyka przeniesienia zakażenia.  
 
W przypadku narzędzi / sprzętu / przyborów wielorazowego użytku mogących spowodować 
naruszenie ciągłości skóry lub naruszających ciągłość skóry oraz wchodzących w kontakt 
z nieuszkodzonymi błonami śluzowymi ryzyko przeniesienia zakażenia jest wysokie i z uwagi na 
to  zaleca się następujące procesy dekontaminacji: 
 
 
 
 
Dezynfekcję wstępną zaleca się stosować w celu ograniczenia liczby drobnoustrojów, wysychania 
zanieczyszczeń na narzędziach oraz narażenia na zakażenie personelu wykonującego dekontaminację. 
Dopuszcza się możliwość przechowywania narzędzi / sprzętu na sucho do 3 godzin od zakończenia 
użycia. Po tym czasie narzędzia / sprzęt należy poddać procedurze dekontaminacji. 
 
Mycie i czyszczenie narzędzi powinno:  

• być wykonane z wykorzystaniem środków myjących zgodnie z zaleceniami producenta 
z zastosowaniem, używanych tylko w tym celu, odpowiednich akcesoriów dopasowanych 
do mytych i czyszczonych narzędzi (np. szczotki o odpowiedniej średnicy),   

• odbywać się pod powierzchnią roztworu myjącego, aby unikać rozprysków,  

Mycie i czyszczenie 

 

Dezynfekcja 
właściwa  

Sterylizacja  Dezynfekcja 
wstępna  
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• być wykonywane z użyciem wody o temperaturze pokojowej (woda gorąca powoduje 
przyleganie zanieczyszczeń co utrudnia mycie i czyszczenie, dezynfekcję czy sterylizację; 
zbyt zimna woda powoduje utwardzanie tłuszczy na powierzchni). 
 

Sam proces mycia i czyszczenia nie jest wystarczający, zwłaszcza w przypadku narzędzi 
o skomplikowanej budowie. Bezpieczną i skuteczną metodą mycia i czyszczenia narzędzi jest 
zastosowanie myjki ultradźwiękowej.  
 
Narzędzia po myciu należy wypłukać pod bieżącą wodą, wysuszyć i poddać dezynfekcji właściwej.  
Zaleca się wykonanie dezynfekcji techniką zanurzeniową zgodnie z zaleceniami producenta 
środka dezynfekcyjnego. Środek dezynfekcyjny powinien wykazywać działanie minimum 
bakteriobójcze, wirusobójcze i grzybobójcze.  
Środki dezynfekcyjne powinny być stosowane zgodnie z przeznaczeniem i etykietą na produkcie.  
Powinny być przechowywane w zamkniętych oryginalnych opakowaniach oznakowanych nazwą 
produktu, nazwą wytwórcy i datą ważności, w warunkach określonych w karcie charakterystyki, 
w miejscach zabezpieczonych przed dostępem osób trzecich. Karta charakterystyki środka 
dezynfekcyjnego lub instrukcje stanowiskowe uwzględniające informacje z karty charakterystyki 
powinny być dostępne dla pracownika. 
 
Po dezynfekcji właściwej narzędzia powinny być poddane sterylizacji. Zalecaną metodą sterylizacji 
jest sterylizacja parą wodną w nadciśnieniu z zastosowaniem sterylizatorów parowych spełniających 
przynajmniej wymagania normy PN-EN 13060. Małe sterylizatory parowe. 
 
Przed sterylizacją należy sprawdzić, jaka metoda sterylizacji jest zalecana dla konkretnego narzędzia / 
sprzętu / przyboru.  
 
 
 
 
 
 
 
W przypadku sterylizacji prowadzonej poza obiektem: 

− należy posiadać dokumentację potwierdzającą prowadzenie regularnej sterylizacji np.  
umowa, faktury, dziennik odbioru narzędzi i ich oddawania, 

− narzędzia / przybory itp. przekazywane są do sterylizacji w zabezpieczonych opakowaniach, 
szczelnie zamykanych pojemnikach transportowych.  

Pojemniki przeznaczone do transportu narzędzi skażonych, czystych i sterylnych powinny być myte 
i dezynfekowane po każdorazowym użyciu.  
 
 
W przypadku narzędzi / sprzętu / przyborów wielorazowego użytku kontaktujących się 
z nieuszkodzoną skórą np. stylizacja włosów ryzyko przeniesienia zakażenia jest niskie i z uwagi na to 
zaleca się poniższe procesy dekontaminacji:  
 
 Mycie  

i czyszczenie  
Dezynfekcja 

Sterylizację można przeprowadzać korzystając z usług wyspecjalizowanych podmiotów zewnętrznych 
świadczących usługi w zakresie sterylizacji narzędzi, wyrobów medycznych i innych materiałów, 
posiadających system zarządzania jakością (ISO lub GMP i gwarantujących wykonanie wyrobu 
sterylnego) lub na stanowisku sterylizacji w lokalu swojego gabinetu.  
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Dopuszcza się stosowanie jednoetapowego procesu dekontaminacji narzędzi / sprzętu / przyborów  
z zastosowaniem środków myjąco-dezynfekujących. Środek myjąco-dezynfekujący powinien 
wykazywać działanie minimum bakteriobójcze, wirusobójcze i bójcze wobec grzybów 
drożdżopodobnych.  
 

2. KONTROLA PROCESÓW DEKONTAMINACJI 
Zaleca się, aby wszystkie urządzenia stosowane do przeprowadzania procesów dekontaminacji 
narzędzi / sprzętów / przyborów wielorazowego użytku były kontrolowane zgodnie 
z opracowanym harmonogramem oraz zaleceniami producentów. Kontrola sprawności tych 
urządzeń powinna być przeprowadzana nie rzadziej niż 1 raz w roku, jeśli producent nie zaleci 
inaczej przez autoryzowany serwis. Zapisy z przeglądów i konserwacji powinny być przechowywane. 
Kontrola procesów mycia i czyszczenia powinna być potwierdzona przez wykonanie wzrokowej 
oceny czystości narzędzi / sprzętu / przyborów. Narzędzia / sprzęt / przybory powinny być 
wizualnie czyste na całej powierzchni. W przypadku widocznego zanieczyszczenia powinny zostać 
ponownie umyte.   
 
Proces dezynfekcji chemicznej narzędzi / sprzętu / przyborów powinien przebiegać 
z zachowaniem parametrów zalecanych przez producenta środka dezynfekcyjnego (stężenia, 
temperatury, czasu kontaktu) oraz z uwzględnieniem poziomu zanieczyszczenia dezynfekowanej 
powierzchni.  
W przypadku stosowania roztworów środków dezynfekcyjnych należy przestrzegać określonego 
czasu użytkowania roztworów. Jeśli producent środka dezynfekcyjnego nie określił czasu 
użytkowania roztworów powinny być one zmieniane codziennie lub po każdym użyciu (roztwory 
zawierające wrażliwe na zanieczyszczenie organiczne substancje aktywne np. chlor, aktywny tlen).  
Dłuższe stosowanie roztworów środków dezynfekcyjnych dopuszcza się w przypadkach, 
w których istnieje możliwość kontroli stężenia substancji aktywnych wskaźnikami dostarczonymi przez 
producenta.  
Pojemniki zawierające roztwory środków dezynfekcyjnych powinny być oznakowane nazwą 
środka, stężeniem procentowym, datą sporządzenia roztworu i danymi osoby przygotowującej roztwór.  
 
Kontrola procesu sterylizacji powinna uwzględniać kontrolę urządzenia, wsadu i cyklu sterylizacji.  
Przyrządy i urządzenia służące do kontroli parametrów fizycznych cyklu sterylizacji powinny być 
sprawdzane i kontrolowane przynajmniej raz w roku zgodnie z opracowanym harmonogramem oraz 
zaleceniami producenta.  
Kontrola wsadu w każdym cyklu powinna odbywać się z zastosowaniem pakietów 
reprezentatywnych lub przyrządów testowych procesu (PCD) wraz z kompatybilnymi 
wskaźnikami chemicznymi lub z zastosowaniem kontroli pakietu. Kontrola pakietu powinna być 
wykonywana z użyciem wskaźników chemicznych typu 5 lub 6 w każdym pakiecie. W przypadku 
stosowania PCD dopuszcza się stosowanie kontroli pakietu w wybranych pakietach wskaźnikami 
chemicznymi typu 4, 5 lub 6. 
Skuteczność każdego cyklu sterylizacji (parametry krytyczne: czas, temperatura, ciśnienie) jest 
oceniana w ramach kontroli wewnętrznej na podstawie wskaźników:  
• fizycznych,  
• chemicznych, 
• biologicznych.  
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Zaleca się przeprowadzanie kontroli biologicznej z wykorzystaniem wskaźników biologicznych nie 
rzadziej niż raz w tygodniu.  
Za skuteczny proces sterylizacji, w tym dobór odpowiednich wskaźników i przyrządów testowych 
procesu odpowiada osoba uprawniona do przeprowadzenia dekontaminacji.  
 
 

 

 

V. PROCEDURY 
 
W przypadku świadczenia usług, w trakcie wykonywania których dochodzi do naruszenia ciągłości 
tkanek ludzkich, zgodnie z przepisami prawa należy wdrożyć i stosować procedury zapewniające 
ochronę przed zakażeniami oraz chorobami zakaźnymi. 
Procedury powinny być dostosowane indywidualnie do miejsca i rodzaju świadczonych usług oraz 
powinny uwzględniać: 

• sposób postępowania przy wykonywaniu czynności, w trakcie których dochodzi do 
naruszenia ciągłości tkanek ludzkich,  

• zasady stosowania sprzętu poddawanego sterylizacji,  
• sposoby przeprowadzania dezynfekcji skóry i błon śluzowych, 
• postępowanie w zakresie dekontaminacji narzędzi / sprzętu / przyborów oraz pomieszczeń  

i ich wyposażenia.   
 

 
 
 
 
 
 

 
 

VI. SŁOWNICZEK POJĘĆ 
Aseptyka – postępowanie mające na celu zapobieganie zakażeniom tkanek i skażeniom jałowych 
powierzchni. 
Biologiczny czynnik chorobotwórczy – posiadające zdolność wywoływania objawów chorobowych 
drobnoustroje komórkowe (bakterie, grzyby) lub wytwarzane przez nie produkty, zewnętrzne i 
wewnętrzne pasożyty człowieka lub wytwarzane przez nie produkty, cząstki bezkomórkowe (wirusy) 
zdolne do replikacji lub przenoszenia materiału genetycznego, w tym zmodyfikowane genetycznie 
hodowle komórkowe lub wytwarzane przez nie produkty.  
Dekontaminacja – proces obejmujący: mycie, dezynfekcję, sterylizację, w celu redukcji biologicznych 
czynników chorobotwórczych (zniszczenia drobnoustrojów). 
Dezynfekcja – proces redukcji drobnoustrojów w celu obniżenia ich liczby do poziomu, który nie zagraża 
zdrowiu człowieka (dezynfekcja termiczna lub chemiczna). 
Higiena rąk – mycie i dezynfekcja celem ograniczenia transmisji drobnoustrojów.   

Zaleca się prowadzenie dokumentacji umożliwiającej identyfikację narzędzi / sprzętu / przyborów 
wielorazowego użytku wykorzystanych podczas wykonywanej usługi u danego klienta 
z  przeprowadzonymi procesami dekontaminacji. 

 

PROCEDURY POWINNY BYĆ OPRACOWANE / WDROŻONE I NA BIEŻĄCO STOSOWANE  
ORAZ AKTUALIZOWANE.  

 

PROCEDURY, NA WNIOSEK OSOBY ŚWIADCZĄCEJ USŁUGI BRANŻY BEAUTY MOGĄ ZOSTAĆ 
ZAOPINIOWANE PRZEZ WŁAŚCIWEGO MIEJSCOWO PAŃSTWOWEGO POWIATOWEGO 
INSPEKTORA SANITARNEGO. 
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Mycie i czyszczenie – proces dekontaminacji polegający głównie na mechanicznym usuwaniu 
pozostałości nagromadzonego brudu, kurzu, pyłków, drobnoustrojów i innych zanieczyszczeń.    
Procedura – określone reguły / zasady postępowania w konkretnej sprawie. Procedura zawiera tytuł, 
cel, zakres stosowania, instrukcję postępowania krok po kroku, datę opracowania, dane i podpis osoby 
odpowiedzialnej za procedurę.   
Przerwanie ciągłości tkanek – skaleczenie, zakłucie, wkłucie, otarcie, nacięcie, przycięcie skutkujące 
pojawieniem się krwi w miejscu ingerencji. 
Stanowisko sterylizacji – ciąg technologiczny urządzeń i wyposażenia umożliwiający mycie, 
dezynfekcję, sterylizację i przechowywanie materiału sterylnego. 
Sterylizacja – proces niszczenia zdolnych do namnażania się form biologicznych czynników 
chorobotwórczych. 
Obszar skażony – przestrzeń zlewu i blatu roboczego w której odbywa się mycie i dezynfekcja narzędzi 
skażonych, z możliwością przechowywania środków dezynfekcyjnych i środków chemicznych.   
Obszar czysty – miejsce (blat) przeznaczone do suszenia, pakowania i sterylizacji zdezynfekowanych 
narzędzi / akcesoriów.  
Obszar sterylny – miejsce (blat) przechowywania sterylnych pakietów narzędzi, jałowych produktów 
jednorazowych (waciki, papiery, ręczniki, patyczki, rękawiczki).   
Zakażenie – wniknięcie do organizmu i rozwój w nim biologicznego czynnika chorobotwórczego. 

VII. ZAŁĄCZNIKI 
1. Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów naruszających lub mogących naruszyć 

ciągłość skóry  
– usługi fryzjerskie. 

2. Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów nienaruszających ciągłości skóry   
– usługi fryzjerskie. 

3. Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów naruszających lub mogących naruszyć 
ciągłość skóry  
– usługi kosmetyczne. 

4. Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów nienaruszających ciągłości skóry  
– usługi kosmetyczne. 

5. Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów naruszających lub mogących naruszyć 
ciągłość skóry  
– usługi tatuażu, przekłuwania skóry. 

6. Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów nienaruszających ciągłości skóry  
– usługi tatuażu i przekłuwania skóry. 
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Załącznik nr 1.  
Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów naruszających lub mogących naruszyć ciągłość skóry 
– usługi fryzjerskie. 
 

Usługa Strzyżenie i golenie 
Rodzaj czynności Golenie 
Narzędzia/sprzęt/przybory Jednorazowe maszynki do golenia 
Sposób dekontaminacji Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 

zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Golenie lub strzyżenie / golenie włosów 
Narzędzia/sprzęt/przybory Jednorazowe ostrza do golenia (maszynka na żyletki z rękojeścią wielokrotnego 

użytku) 
Sposób dekontaminacji Jednorazowe ostrze – usuwać do pojemnika na odpady o ostrych częściach roboczych 

lub innych stwarzających zagrożenie zakłucia lub zranienia, odpornego na przebicie,  
z możliwością jednokrotnego zamknięcia. 
Rękojeść – mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, w przypadku 
zanieczyszczenia krwią sterylizacja. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Golenie 
Narzędzia/sprzęt/przybory Brzytwa prosta (z ostrzem tnącym) 
Sposób dekontaminacji Jednorazowe ostrze – usunąć do pojemnika na odpady o ostrych częściach roboczych 

lub innych stwarzających zagrożenie zakłucia lub zranienia. 
Rękojeść – mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, w przypadku 
zanieczyszczenia krwią sterylizacja. 
Jeśli ostrze i rękojeść są połączone: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, 
sterylizacja. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Golenie 
Narzędzia/sprzęt/przybory Golarki elektryczne 
Sposób dekontaminacji Brak możliwości wykonania skutecznej dezynfekcji i sterylizacji. 
Częstość Nie stosować. 
Rodzaj czynności Strzyżenie włosów 
Narzędzia/sprzęt/przybory Nożyczki / Maszynka elektryczna 
Sposób dekontaminacji Nożyczki – mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, w przypadku 

zanieczyszczenia krwią, sterylizacja. 
Rękojeść maszynki elektrycznej – mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie; dezynfekcja,  
w przypadku zanieczyszczenia krwią, sterylizacja. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
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Załącznik nr 2.  
Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów nienaruszających ciągłości skóry 
– usługi fryzjerskie. 
 

Usługa Stylizacja włosów 
Rodzaj czynności Mieszanie kolorów farb do włosów 
Narzędzia/sprzęt/przybory Miski do mieszania barwników / farb 
Sposób dekontaminacji Wypłukać tak, aby usunąć pozostałości farb/barwników. Umyć w ciepłej wodzie ze 

środkiem myjącym. Wypłukać pod bieżącą, gorącą wodą. 
Osuszyć ściereczką niepozostawiającą włókien. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Nakładanie farby na włosy 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pędzle / aplikatory do farbowania 
Sposób dekontaminacji Wypłukać tak, aby usunąć pozostałości farb/barwników. Umyć w ciepłej wodzie ze 

środkiem myjącym. Wypłukać pod bieżącą, gorącą wodą. 
Osuszyć ściereczką nie pozostawiającą włókien. Zdezynfekować metodą zanurzeniową. 
Zakres działania środka dezynfekcyjnego minimum bakteriobójczy, wirusobójczy, 
grzybobójczy. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Stylizacja włosów 
Narzędzia/sprzęt/przybory Szczotki do włosów; Grzebienie; Szczotki do szyi; Wałki; Spinki/ Spinki do włosów 
Sposób dekontaminacji Usunąć włosy. Umyć w ciepłej wodzie ze środkiem myjącym. Wypłukać pod bieżącą, 

gorącą wodą. 
Osuszyć ściereczką niepozostawiającą włókien. Zdezynfekować metodą zanurzeniową. 
Zakres działania środka dezynfekcyjnego minimum bakteriobójczy, wirusobójczy, 
grzybobójczy. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Nakładanie kremu do golenia 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pędzle do golenia 
Sposób dekontaminacji Wypłukać tak aby usunąć włosy i krem do golenia. Umyć w ciepłej wodzie ze środkiem 

myjącym. Wypłukać pod bieżącą, gorącą wodą. Dokładnie osuszyć. Zdezynfekować 
metodą zanurzeniową. Zakres działania środka dezynfekcyjnego minimum 
bakteriobójczy, wirusobójczy, grzybobójczy. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Różne zastosowania 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pościel; Podkłady; Ręczniki; Bielizna; Suknie lub peleryny; Czepki na włosy; Gumki do 

włosów 
Sposób dekontaminacji Prać w gorącej wodzie (70–80°C) z dodatkiem środków piorących. Suszyć w zależności 

od rodzaju materiału (w suszarce na ubrania nastawionej na wysoką temperaturę lub na 
powietrzu). 

Częstość Po każdym kliencie. 
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Załącznik nr 3.  
Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów naruszających lub mogących naruszyć ciągłość skóry 
– usługi kosmetyczne. 
 

Usługa Manicure i pedicure 
Rodzaj czynności Nadanie kształtu i polerowanie paznokci 
 
Narzędzia/sprzęt/przybory 

Polerki; Frezy do paznokci; Pilniki do paznokci; Wiertła i szlifierki 

Sposób dekontaminacji Zaleca się jednorazowe użycie. 
Pilniki papierowe muszą być jednorazowego użytku, ponieważ nie można ich skutecznie 
oczyścić i wysuszyć. Używać u jednego klienta. Usunąć do odpadów komunalnych. 
W przypadku wielokrotnego użytku: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, 
sterylizacja, jeśli doszło do zanieczyszczenia krwią. 
Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia.  
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.    

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Wygładzanie i redukcja odcisków na stopach 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pilniki do stóp 
Sposób dekontaminacji Zaleca się jednorazowe użycie. Pilniki papierowe muszą być jednorazowego użytku, 

ponieważ nie można ich skutecznie oczyścić i wysuszyć. Usunąć do odpadów komunalnych. 
W przypadku wielokrotnego użytku: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, 
sterylizacja, jeśli doszło do zanieczyszczenia krwią. 
Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.  

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Odsuwanie tkanki naskórka od płytki paznokcia 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pałeczka lub odpychacz do skórek 
Sposób dekontaminacji Jeśli wykonane z materiału porowatego (np. drewna) wyłącznie jednorazowego użytku. 

Usunąć do odpadów komunalnych. 
W przypadku wielokrotnego użytku: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, 
sterylizacja. 
Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Nadawanie paznokciom odpowiedniego kształtu i/lub przycinanie martwego naskórka 
Narzędzia/sprzęt/przybory Obcinacz / nożyczki do paznokci; Obcinacz do paznokci 
Sposób dekontaminacji Mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, sterylizacja. 

Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Przycinanie skórek 
Narzędzia/sprzęt/przybory Obcinacze do skórek 
Sposób dekontaminacji Mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, sterylizacja. 
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Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Usuwanie stwardniałej skóry i odcisków 
Narzędzia/sprzęt/przybory Ścinak do stóp 
Sposób dekontaminacji Ostrze – jednorazowe, usunąć do pojemnika na odpady o ostrych częściach roboczych lub 

innych stwarzających zagrożenie zakłucia lub zranienia.  
Rękojeść – mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie; dezynfekcja, w przypadku 
zanieczyszczenia krwią sterylizacja.  
Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Usługa Zabiegi na twarz 
Rodzaj czynności Usuwanie zaskórników 
Narzędzia/sprzęt/przybory Ekstraktor zaskórników 
Sposób dekontaminacji Zaleca się używanie jednorazowych. 

W przypadku wielokrotnego użytku: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, 
sterylizacja. 
Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Usługa Przedłużanie rzęs 
Rodzaj czynności Rozdzielenie rzęs i nałożenie pojedynczych sztucznych rzęs 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pęseta 
Sposób dekontaminacji Mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, sterylizacja. 

Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Usługa Usuwanie owłosienia skóry 
Rodzaj czynności Nakładanie wosku 
Narzędzia/sprzęt/przybory Aplikatory / szpatułki 
Sposób dekontaminacji W przypadku jednorazowego użytku usunąć do odpadów komunalnych. 

W przypadku wielokrotnego użytku: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, w 
przypadku zanieczyszczenia krwią sterylizacja. 
Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie 
Rodzaj czynności Wyrywanie pojedynczych włosów. 

Może dojść do zanieczyszczenia krwią 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pęseta 
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Sposób dekontaminacji Mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, sterylizacja. 
Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Usuwanie włosów 
Narzędzia/sprzęt/przybory Nici 
Sposób dekontaminacji Wyłącznie do jednorazowego użytku. Po użyciu usunąć do odpadów komunalnych. 
Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Usuwanie włosów przez elektrolizę / elektroepilację 
Narzędzia/sprzęt/przybory Igła do elektrolizy / elektroepilacji 
Sposób dekontaminacji Produkt sterylny, wyłącznie do jednorazowego użytku. 

Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Usuwanie włosów przez elektrolizę / elektroepilację 
Narzędzia/sprzęt/przybory Uchwyt do elektrolizy 
Sposób dekontaminacji Mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, w przypadku zanieczyszczenia krwią 

sterylizacja. 
Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
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Załącznik nr. 4.  
Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów nienaruszających ciągłości skóry 
– usługi kosmetyczne. 
 

Usługa Manicure i pedicure 
Rodzaj czynności Moczenie stóp, aby zmiękczyć skórę 
Narzędzia/sprzęt/przybory Wanny do kąpieli stóp (z funkcją hydromasażu) 
Sposób dekontaminacji Po każdym kliencie: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja; w przypadku wanny z 

obiegiem wody mycie i czyszczenie, dezynfekcja zgodnie z instrukcją producenta. Płukanie i 
suszenie. 
Po zakończonym dniu pracy: mycie i czyszczenie elementów wanny z obiegiem wody. 
Dezynfekcja wyjmowanych części (należy przestrzegać zaleceń producenta dotyczących czasu 
kontaktu środka dezynfekcyjnego z powierzchnią). Płukanie i suszenie. Montaż. Ponowne 
napełnienie czystą wodą i środkiem dezynfekującym. Dezynfekcja przez wymagany czas, zgodnie 
z instrukcją producenta. Spuszczenie wody, spłukanie i wysuszenie ściereczką niepozostawiającą 
włókien. 

Częstość Po każdym kliencie / Po zakończonym dniu pracy. 
Rodzaj czynności Rozdzielanie palców u stóp, nakładanie lakieru do paznokci 
Narzędzia/sprzęt/przybory Separatory palców 
Sposób dekontaminacji Zaleca się używanie jednorazowych produktów. Po każdym kliencie należy usunąć do odpadów 

komunalnych. 
Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności  Nakładanie olejków / lakierów / odżywek do paznokci 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pędzle do aplikacji produktu 
Sposób dekontaminacji Wyłącznie do jednorazowego użytku w przypadku produktów, które mogą gromadzić lub 

wspierać rozwój mikroorganizmów (np. olejki do paznokci). Usuwać do odpadów komunalnych. 
Produkt nadaje się do ponownego użytku, jeśli nie jest w stanie gromadzić lub wspierać rozwoju 
mikroorganizmów (np. lakiery, żele, bazy pod lakiery do paznokci). 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Moczenie paznokci / końcówek palców, aby zmiękczyć skórę i skórki 
Narzędzia/sprzęt/przybory Miska do moczenia 
Sposób dekontaminacji Umyć w ciepłej wodzie z dodatkiem środka myjącego. Płukać pod bieżącą, gorącą wodą. Osuszyć 

ściereczką niepozostawiającą włókien. Zdezynfekować metodą zanurzeniową. Zakres działania 
środka dezynfekcyjnego minimum bakteriobójczy, wirusobójczy, grzybobójczy. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Wygładzanie i redukcja odcisków i szorstkiej skóry stóp 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pumeks (naturalny lub sztuczny) 
Sposób dekontaminacji Zaleca się używanie produktów jednorazowego użytku, ponieważ nie można ich w sposób 

zadowalający ani wyczyścić, ani zdezynfekować. 
Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Moczenie stóp, aby zmiękczyć skórę 
Narzędzia/sprzęt/przybory Wanienki do stóp (bez działania wirowego) 
Sposób dekontaminacji Myć w ciepłej wodzie ze środkiem myjącym. Płukać pod bieżącą, gorącą wodą. Osuszyć 

ściereczką niepozostawiającą włókien. Zdezynfekować metodą przecierania. Zakres działania 
środka dezynfekcyjnego minimum bakteriobójczy, wirusobójczy, grzybobójczy. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Usługa Zabiegi na twarz 
Rodzaj czynności Dozowanie produktów dla klientów indywidualnych z większych pojemników 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pojemniki jednorazowego użytku 
Sposób dekontaminacji Jednorazowe. Usunąć do odpadów komunalnych.  

W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Nakładanie produktów 
Narzędzia/sprzęt/przybory Gąbki do twarzy 
Sposób dekontaminacji Zaleca się używanie gąbek do twarzy jednorazowego użytku, ponieważ nie można ich  

w sposób zadowalający wyczyścić ani zdezynfekować. 
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Częstość Po każdym kliencie. 
Usługa Przedłużanie rzęs 
Rodzaj czynności Dozowanie produktu dla klientów indywidualnych z większych pojemników 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pojemniki jednorazowego użytku 
Sposób dekontaminacji Jednorazowe. Usunąć do odpadów komunalnych.  

W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować szczególne 
środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie 
Usługa Aplikacja kosmetyków 
Rodzaj czynności Nakładanie makijażu lub farbowanie rzęs 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pędzle do twarzy (Makijaż, Brwi, Rzęsy) 
Sposób dekontaminacji Wypłukać tak, aby usunąć pozostałości balsamów, kremów, makijażu. Umyć w ciepłej wodzie ze 

środkiem myjącym. Opłukać pod bieżącą, gorącą wodą. Dokładnie osuszyć. Zdezynfekować 
metodą zanurzeniową. Zakres działania środka dezynfekcyjnego minimum bakteriobójczy, 
wirusobójczy, grzybobójczy. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Nadawanie kształtu rzęs 
Narzędzia/sprzęt/przybory Zalotki do rzęs 
Sposób dekontaminacji Wypłukać tak, aby usunąć pozostałości balsamów, kremów, makijażu. 

Umyć w ciepłej wodzie ze środkiem myjącym. Opłukać pod bieżącą, gorącą wodą. Dokładnie 
osuszyć. Zdezynfekować metodą zanurzeniową. Zakres działania środka dezynfekcyjnego 
minimum bakteriobójczy, wirusobójczy, grzybobójczy. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Opalanie natryskowe 
Narzędzia/sprzęt/przybory Osłona oczu 
Sposób dekontaminacji Wypłukać tak, aby usunąć pozostałości balsamów, kremów, makijażu. 

Umyć w ciepłej wodzie ze środkiem myjącym. Opłukać pod bieżącą, gorącą wodą. Dokładnie 
osuszyć. Zdezynfekować metodą przecierania. Zakres działania środka dezynfekcyjnego 
minimum bakteriobójczy, wirusobójczy, grzybobójczy. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Nakładanie i mieszanie makijażu 
Narzędzia/sprzęt/przybory Gąbki do twarzy 
Sposób dekontaminacji Zaleca się używanie jednorazowego użytku gąbek do twarzy, ponieważ nie można ich  

w sposób zadowalający wyczyścić ani zdezynfekować. 
Częstość Po każdym kliencie. 
Usługa Usuwanie owłosienia skóry  
Rodzaj czynności Dozowanie wosku dla poszczególnych klientów z większego pojemnika 
Narzędzia/sprzęt/przybory Pojemniki na jednorazowy wosk 
Sposób dekontaminacji Usunąć wosk za pomocą rozpuszczalnika odpowiedniego do rodzaju wosku. 

Umyć w ciepłej wodzie ze środkiem myjącym. Opłukać pod bieżącą, gorącą wodą. Osuszyć 
ściereczką niepozostawiającą włókien. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Nakładanie wosku 
Narzędzia/sprzęt/przybory Aplikatory typu roll-on 
Sposób dekontaminacji Jeśli głowicę można zdemontować: Zdemontować i usunąć wosk za pomocą odpowiedniego 

rozpuszczalnika. Umyć w ciepłej wodzie ze środkiem myjącym. Opłukać pod bieżącą, gorącą 
wodą. Wysuszyć ściereczką niepozostawiającą włókien i złożyć ponownie. Zdezynfekować 
metodą zanurzeniową lub przecierania. Zakres działania środka dezynfekcyjnego minimum 
bakteriobójczy, wirusobójczy, grzybobójczy. Zamontować do urządzenia i podgrzać wosk do 
temperatury 70–80°C przez co najmniej 15 minut. 
Jeśli głowicy nie można zdemontować: Usunąć wosk za pomocą odpowiedniego rozpuszczalnika. 
Przetrzeć ściereczką zwilżoną ciepłą wodą ze środkiem myjącym. Opłukać przez przetarcie 
ściereczką zwilżoną gorącą wodą. Wysuszyć ściereczką niepozostawiającą włókien. 
Zdezynfekować metodą przecierania. Zakres działania środka dezynfekcyjnego minimum 
bakteriobójczy, wirusobójczy, grzybobójczy. Podgrzać wosk do temperatury 70–80 °C przez co 
najmniej 15 minut. 

Częstość Po każdym kliencie. 
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Załącznik nr. 5.  
Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów naruszających lub mogących naruszyć ciągłość skóry 
– usługi tatuażu, przekłuwania skóry. 
 

Usługa Przekłuwanie ciała i inne formy modyfikacji ciała 
Rodzaj czynności Przebijanie skóry 
Narzędzia/sprzęt/przybory Igły, kaniule 
Sposób dekontaminacji Sterylne, jednorazowe. Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające 

zagrożenie zakłucia lub zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na 
przebicie, z możliwością jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym użyciu. 
Rodzaj czynności Wprowadzanie biżuterii do sterylnych tkanek 
Narzędzia/sprzęt/przybory Biżuteria 
Sposób dekontaminacji Zalecana sterylna. W przypadku zakupu w wersji niesterylnej, przed użyciem należy ją 

umyć, zdezynfekować i poddać sterylizacji. 
Częstość Dla każdego klienta.  
Rodzaj czynności Przytrzymywanie skóry / tkanki podczas przekłuwania 
Narzędzia/sprzęt/przybory Zaciski, kleszcze pętlowe, szczypce i rurki odbiorcze 
Sposób dekontaminacji Zaleca się jednorazowe użycie.  

Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia.  
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   
W przypadku wielokrotnego użytku: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, 
dezynfekcja, sterylizacja. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Przekłuwanie uszu i wprowadzanie biżuterii 
Narzędzia/sprzęt/przybory Wkłady używane z pistoletami do przekłuwania uszu 
Sposób dekontaminacji Produkt sterylny, wyłącznie do jednorazowego użytku.  

Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Przekłuwanie uszu i wprowadzanie biżuterii  
Narzędzia/sprzęt/przybory Pistolet do przekłuwania uszu 
Sposób dekontaminacji Mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, dezynfekcja, w przypadku zanieczyszczenia 

krwią sterylizacja. Jeśli producent nie zezwala na sterylizację zdezynfekować środkiem  
o działaniu bakteriobójczym, prątkobójczym, wirusobójczym, grzybobójczym  
i sporobójczym. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Usługa Suche igłowanie i inne terapeutyczne zabiegi penetracji skóry 
Rodzaj czynności Suche igłowanie 
Narzędzia/sprzęt/przybory Igły do akupunktury (i prowadnice) 
Sposób dekontaminacji Produkt sterylny, wyłącznie do jednorazowego użytku.  

Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
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Rodzaj czynności Stawianie baniek 
Narzędzia/sprzęt/przybory Bańki (szklane lub plastikowe) – ciśnieniowe  
Sposób dekontaminacji Zaleca się, aby te przedmioty były jednorazowego użytku.   

W przypadku stosowania na nieuszkodzoną skórę: mycie i czyszczenie, płukanie  
i suszenie, dezynfekcja. 
W przypadku ponownego użycia: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie  
dezynfekcja; w przypadku zanieczyszczenia krwią sterylizacja. Jeśli producent nie 
zezwala na sterylizację zdezynfekować środkiem o działaniu bakteriobójczym, 
prątkobójczym, wirusobójczym, grzybobójczym i sporobójczym. 
Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia.  
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Stawianie baniek 
Narzędzia/sprzęt/przybory Bańki bambusowe 
Sposób dekontaminacji Tylko do jednorazowego użytku. Ze względu na swoją porowatą strukturę, bambus nie 

nadaje się do czyszczenia, dezynfekcji ani sterylizacji. W związku z tym, bańki 
bambusowe należy stosować wyłącznie na nieuszkodzonej skórze. Po użyciu usunąć do 
odpadów komunalnych. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Usługa Tatuowanie 
Rodzaj czynności Golenie włosów w okolicy tatuażu 
Narzędzia/sprzęt/przybory Brzytwa 
Sposób dekontaminacji Tylko do jednorazowego użytku.  

Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Wprowadzanie tuszu podczas tatuowania 
Narzędzia/sprzęt/przybory Kałamarze / kubeczki na tusz 
Sposób dekontaminacji Zaleca się jednorazowe użycie.  

W przypadku wielokrotnego użytku: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie,  
dezynfekcja, sterylizacja. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Wprowadzanie tuszu podczas tatuowania  
Narzędzia/sprzęt/przybory Tacki na kubeczki do tuszu 
Sposób dekontaminacji Zaleca się jednorazowego użytku.  

W przypadku wielokrotnego użytku: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, 
dezynfekcja, sterylizacja.   
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Wprowadzanie tuszu podczas tatuowania 
Narzędzia/sprzęt/przybory Uchwyty na igły, np. rurka, końcówka i uchwyt 
Sposób dekontaminacji Zalecane są jednorazowe, sterylne.  

W przypadku wielokrotnego użytku: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, 
dezynfekcja, sterylizacja. 
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Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie 
Rodzaj czynności Przekłuwanie skóry 
Narzędzia/sprzęt/przybory Igły i igielnice 
Sposób dekontaminacji Produkt sterylny, wyłącznie do jednorazowego użytku.  

Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia. 
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Wykonywanie półtrwałych tatuaży na brwiach 
Narzędzia/sprzęt/przybory Urządzenia do mikropigmentacji lub piórkowania 
Sposób dekontaminacji Ostrze: Sterylne, jednorazowe.  

Odpady o ostrych częściach roboczych lub inne stwarzające zagrożenie zakłucia lub 
zranienia usuwać do sztywnych pojemników, odpornych na przebicie, z możliwością 
jednokrotnego zamknięcia.  
W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   
W przypadku wielokrotnego użytku: mycie i czyszczenie, płukanie i suszenie, 
dezynfekcja, sterylizacja. 

Częstość Po każdym kliencie. 
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Załącznik nr 6.  
Dekontaminacja narzędzi / sprzętu / przyborów nienaruszających ciągłości skóry 
– usługi tatuażu i przekłuwania skóry. 
 

Usługa Przekłuwanie ciała i inne formy modyfikacji ciała 
Rodzaj czynności Piercing / modyfikacja ciała 
Narzędzia/sprzęt/przybory Szpatułki, wata, gaza, ręczniki papierowe 
Sposób dekontaminacji Wyłącznie do jednorazowego użytku. Usuwać do odpadów komunalnych. 
Częstość Po każdym użyciu. 
Usługa Tatuowanie 
Rodzaj czynności Zaznaczanie wzoru tatuażu na skórze 
Narzędzia/sprzęt/przybory Szablony 
Sposób dekontaminacji Jednorazowe: usunąć do odpadów komunalnych. 

Wielokrotnego użytku: umyć w ciepłej wodzie ze środkiem myjącym. Opłukać pod 
bieżącą, gorącą wodą. Osuszyć ściereczką niepozostawiającą włókien. Zdezynfekować 
przez przetarcie powierzchni. Zakres działania środka dezynfekcyjnego minimum 
bakteriobójczy, wirusobójczy, grzybobójczy. 

Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Zaznaczanie wzoru tatuażu na skórze 
Narzędzia/sprzęt/przybory Markery do skóry 
Sposób dekontaminacji Wyłącznie do jednorazowego użytku. Usuwać do odpadów komunalnych. 
Częstość Po każdym kliencie. 
Rodzaj czynności Wykonywanie tatuażu 
Narzędzia/sprzęt/przybory Gumki recepturki do stabilizowania igły 
Sposób dekontaminacji Wyłącznie do jednorazowego użytku. Usuwać do odpadów komunalnych. 

W przypadku zanieczyszczenia krwią lub innymi płynami ustrojowymi zachować 
szczególne środki ostrożności.   

Częstość Po każdym kliencie. 
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